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Ɛkáti Pɔľ nta ́
Ta ́ytɔs

Ɛkáti ɛnɛ Pɔ̌l asɨŋɨ ntá Ta ́ytɔs
1Mɛ Pɔľ, nkʉbɛtɨkMandɛmnɛmǔnto YesuKristo

kɛ nchi nsɨŋ ɛka ́ti ɛnɛ. Bɛtɨk ɛbha chí bɛḱwak
bo abhɛn Mandɛm áya ́bhɛ́ bɛ́ mámba ́k abhi bɛ
ma ́nsɨḱɨ ́ntɨ nɛ Yesu sayri, nɛ bɛḱʉ bɔ́mándɨŋɨ Ɛyɔŋ
Mandɛm ɛnɛ Yesu a ́tɔ́ŋɔ́ nyaka. Ɛyɔŋ ɛnɛ́ ɛḱʉ̀ bo
ma ́mbʉrɛ bapɛḿ ayap mbɔ ɛnyǔ Mandɛm a ́yàŋ.
2 Ɛ́nkʉma ́mbaka ntɨ ndǔ nɛpɛḿ ɛnɛn nɛbhɨkɨ bhɔŋ
ngwɛnti. Mandɛm afyɛ́ nyaka bariɛp ɛťi nɛpɛmɛ́
nɔ tɛndǔ nɛbhǒnɛt, nɛMandɛm a ́pú sense. 3Mpok
Mandɛmanɛ a ́pɛmɛ bhɛsɛ́ afyɛ́ a ́kwa ́y nɔkɔ, akʉ bo
ma ́ndɨŋɨ ɛťi nɛpɛḿ ɛnɛń bɛf́ʉɛt́ ndu Mbok Ndɨńdɨ ́
Yesu anɛ yi afyɛ́ amɔ́ya bɛ ngati bho.

4 Táytɔs, ɔ́chí mɔ́wa mbɔnyunɛ ɔbhɔŋ nɛka nɛ
Yesumbɔmɛ.
Mandɛm mmu achi Ɛta nɛ Yesu Kristo Mpɛmɛ

ywɛsɛmántɔŋwɔ bɛrɨňdu, manchyɛwɔ kpák.
Bɛtɨk abhɛn Ta ́ytɔs ábhɔ́ŋɔ́ bɛkʉKrɛt

5 Nti ́ anɛ ndɔ́ wɔ Krɛt chí bɛ ɔ́nyábhɛ́ mɛnyɨŋ
ɛbhɛń bɛŕɔ́bhɛ́ mɛńyábhɛ arɛ,́ nɛ bɛ ɔ́mfyɛ́ bǒ batí
bɛkɛrɛ́ Mandɛm ndu yɛňtɨkɨ ɛtɔkɔ́ Krɛt. Kʉ nɔ
nku ́bhɛ́ mbɔnyu nga ́ti ́ wɔ. 6 Mu ̌nti chí mmu anɛ
bɛkwɛńɛ́ bɛṕu nɛ yi, abhɔŋ bɛb́hɔ́ŋ chi ngɔrɛ́ amɔt,
chímmuanɛbɔb̌hima ́nókó nɛmmuapú kwa ́ybɛj́i
bhɔ́ bɛ́ bábhɨkɨ bhɔ́ŋ kɛnókó nɛ máyap nɛ ɛtayap.
7 Tɛňdu mǔnti bo Mandɛm chí mmu anɛMandɛm
a ́chyɛ́ bɛtɨk ɛbhi nta yi, bɛkwɛńɛ́ bɛb́hɨḱɨ ́ bhɔ́ŋ
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bɛb́hak nɛ yi, abhɨḱɨ ́ bhɔ́ŋ bɛb́hak mmu ̌ mpányu,
abhɨḱɨ ́ bhɔ́ŋ bɛb́hak mmu ɛcho ́kóntɨ, abhɨḱɨ ́ bhɔ́ŋ
bɛb́hak nnyǔmɛḿ, abhɨkɨ bhɔŋ bɛb́hak mmu anɛ
a ́tɔŋ̀ bɛtaŋ, abhɔŋ bɛb́hak chí sayri nɛ bho. Abhɔŋ
nkwɔ́ bɛb́hak mmu anɛ a ́bhɨḱɨ ́ bhɔ́ŋ ngoŋó nka ́p
nɛ apu ́ kʉ bapu ɛťi nka ́p. 8Mmǔ ntí bo Mandɛm
abhɔŋ bɛbhak mmu anɛ ásɔt̀ mankɔ sayri, mmu
anɛ a ́bhɔ́ŋɔ́ maŋák bɛkʉ bɛrɨ, mmu ̌ anɛ a ́kɛm̀
mmʉɛt sayri, mmu ̌ anɛ a ́chí chak bɛsí Mandɛm
bɛýɨŋ́ɨ ́ nɛpɛḿ ɛni nɛ bo ba ́chák. Abhɔŋ bɛbhak
nyáŋá, nɛ mmu ̌ ntɨ ɛnɛn nɛpu to yi ankʉ ɛnyɨŋ
ɛnɛ́ ɛt́wɔ̀ yi nɛ a ́yɔ́mɛ. 9 Nɛ bɛŕɔ́ŋ ndu ngwɛńti,
mǔnti bo Mandɛm abhɔŋ bɛḱɛḿ Mbok Ndɨńdɨ ́ ɛťi
Yesu nɛ bɛtaŋ mbɔ ndu sɛt́ɔ́ŋ. Mbok yɔ́ achí tɛtɛp
nɛ ɛnyumɔt mpoknkɛm. Ɛyɔ ɛḱwa ̀k mǔnti a ́mfyɛ́
bo ntɨ ndu a ́tɔŋ̀ bhɔ, ɛḿpɛt ɛńkwak yi a ́nyúrɛ́ bo
abhɛnbátɔŋ̀mɛnyɨŋ ɛbhɛń bɛṕú ndɔ́ŋa ́mɔ́t nɛƐyɔŋ
Mandɛm.

10 Nchi ́ rɛm nɔ mbɔnyunɛ, bɛyǎ bo bátɔŋ̀
nɛtaŋántɨ, sayri sayri mbɔk bo Israɛl abhɛn
ma ́nóko mbok Yesu Kristo. Bárɛm̀ mɛnyɨŋ ɛbhɛń
bɛbhɨkɨ bhɔŋ ntí nɛ nnɛt nɛ bárwɔ̀ bo bɛ máno ́kó
kɛḿbwɔ́bhɛ́ kap. 11 Ɔ́bhɔŋ̌ bɛkʉ bǒbhɔ́ máncho ́k
manyu yap. Bátɔŋ̀ mɛnyɨŋ ɛbhɛn bábhɨkɨ bhɔ́ŋ
bɛtɔŋ, ma ́nchɔŋti nɔkɔ batí bo mankɛm ndǔ mbɔk
manɛrɛḱɛt bɛ mándɔ́ Mbok Ndɨńdɨ ́ ɛťi Yesu. Bákʉ̀
nɔ, chi bɛsɔt baka ́p ntá bho, ɛnɛ́ ɛyɔ chí ɛnyɨŋɨ ́
ntía ́nwɔ́p.

12 Mbɔŋ̌ mmu Krɛt wap amɔt, anɛ ba ́sɔ́rɛ́ mbɔ
ndɨŋɨndak arɛm ɛťi yap tɛntɛp bɛ, “Bo ̌ Krɛt báchí
basěnsi mpoknkɛm! Báchi nyǎbhɨ, bábhɔt̀ abhɔt,
ma ́nyiɛ nɔkɔ nɛnyíɛ́ nɛ ngoŋo.” 13 Ɛnyɨŋ ɛnɛ mmu
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wu árɛḿɛ́ ɛťi bǒ ɛtɔk ɛyi Krɛt ɛćhí tɛtɛp. Ɔbhɔŋ yɛ
bɛghati bhɔ sayri bɛ ma ́ndɔ bɛkwɛńɛ́ bhap. Kʉ nɔ
bɛ mankɛm Ɛyɔŋ Mandɛm nɛ bɛtaŋ, 14 ma ́mfɛrɛ
ntí ndu baka ̌y bapu amɛn bo Israɛl nɛ ndǔ bɛbhé
ɛbhɛń bo abhɛn bápú koŋo Mbok Ndɨńdɨ ́ Yesu
báfyɛ.́ 15Yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛŕɨntámmuanɛntɨ ɛni nɛćhi
pɛṕɛṕ, kɛntámmuanɛntɨ ɛni nɛṕú pɛṕɛṕ nɛ abhɨkɨ
noko Yesu, ɛnyɨŋ ɛŕɨrɨ ɛpu. Bɛŕɛm tɛtɛp, nkaysi
yap nɛ batɨ ̌ yap a ́na ́ŋ a ́chɔ́ŋɔ amɛm. 16 Ba ́rɛm̀ bɛ́
bárɨŋɨ Mandɛm, kɛ mɛnyɨŋ ɛbhɛń bɔ́ bákʉ̀ bɛt́ɔŋ̀
kpoŋoroŋbɛ́bábhɨkɨ rɨŋɨyi. Ba ́bɛpbáchá, bátàŋnti ́
nɛMandɛm, nɛ ɛnyɨŋ ɛnɛ́ bɔ́ bákwa ̀y bɛḱʉ ɛṕú.

2
Nɛtɔ́ŋ ɛnɛ́n tɛtɛpnɛ́chyɛ̀bɛpɨŋ ɛbhɛ́nMandɛmákɔ́ŋɔ́

1KɛwɔTáytɔs, ɔbhɔŋbɛtɔŋbomɛnyɨŋ ɛbhɛń bɛḱɔ̀
ndɔŋ amɔt nɛ nɛtɔ́ŋ ɛnɛń tɛtɛp. 2 Ghatí baséansi
abhɛn babhakanɛm bɛ mándɨŋ́ɨ ́ bɛkɛm mmʉɛt nɛ
bɛ ma ́mbʉrɛ nɛpɛḿ ɛnap ɛnyu ɛnɛ́ bo báchyɛ̀ bhɔ
kɛnókó. Ghatí bhɔ bɛ bábhɔŋ bɛtɔŋ bɛ bábhɔŋ̌
kɛboŋ, ma ́nkɛm baraká Mandɛm ɛnyu ɛnɛ́ ɛýa ̀ŋ
nɛ bɛ bábhɔŋ bɛbhɔŋ ɛkɔŋ nɛ ɛkɛb́hɛńtɨ. 3 Ghatí
baséansi baghɔrɛ́ nkwɔ bɛ mambʉrɛ bapɛḿ yap
ɛnyu ɛnɛ́ a ́tɔŋ̀ bɛ́ báchyɛ̀ Mandɛm kɛno ́kó. Ba ̌kɛ́
rɛm ɛbʉ́bʉ ɛťi batɨ nɛ bǎkɛ́ bhak manyǔmɛḿ. Tɔ́ŋ
bo báchák bɛḱʉ bɛrɨt́i ́ mɛnyɨŋ. 4 Tɔ́ŋ yɛ̌ nɛŋɔkɔ́
baghɔrɛ́ abhɛn bákòŋo bhɔ́ ansɛm bɛ mánkɔŋ
manɛḿ abhapnɛbɔb̌hap. 5Kwakbɔmámbakmbɔ
bo abhɛn babhɔŋɔ kɛboŋ nɛ ba ́kɛm̀ʉɛt bɛ bákɛ́ fu
nɛf́i. Bǎbhɔŋ bɛtɔŋ bhɔ bɛ ma ́ndɨŋ́ɨ ́ ɛnyu bákɛm
bɛkɛt ɛbhap ma ́ntɔŋ ɛrɨt́i ́ ɛpɨŋ nta ́ bo abhɛn bachi
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arɛ, nɛ bɛ ma ́mbɔ́ŋ nɛsɛpti ̌mʉɛt nɛ manɛḿ abhap.
Ma ́mba ́k ɛnyuyɔbɛyɛ̌mmua ́kɛkwáybɛrɛm ɛbʉ́bʉ
ɛťi ƐyɔŋMandɛm.

6 Ghatí bɛsakábho sayri bɛ mántɔ́ŋ bɛ bábhɔŋ
kɛboŋnɛbɛma ́ndɨŋ́ɨ ́ndubákɛm̀mmʉɛt. 7Wɔmbɔŋ
tɔ́ŋ bɔ́ ɛrɨt́i ́ ɛpɨŋ. Kʉ nɔ́kɔ́ chí mɛnyɨŋ ɛbhɛn bɛrɨ.
Mpok ɔ́tɔŋ̀ bɔ, kʉ ma ́ndɨŋɨ bɛ́ ɔčhyɛ chi Mandɛm
kɛnókó nɛ bɛ ɔǩwa ̀k bɔ kwak. Kʉ bɔ́ ma ́ndɨŋɨ
bɛ ɔǩʉ̀ sayri. 8 Bɛyɔŋ ɛbhɛ bɛbhɔŋ bɛbhák ɛbhɛn
bɛḱʉ̀ manyu áncho ́k bo nɛ ntíánwɔ́p ámba ́k nɛ
bo abhɛń bápú ka nɛ wɔ ndu bábhɨkɨ bhɔŋ mbi
bɛrɛm ɛbʉ́bʉ ɛťi yɛsɛ. 9 Ghatí bo abhɛn báchí
basɛm bɛ ɛŕɨma ́ngók nɔkɔ bachi bhap ndǔ yɛňtɨkɨ
ɛnyɨŋ. Ɛrɨbɛmámbɔŋntɨbɛkʉbachi bhapmámbɔŋ
maŋák nɛ bhɔ mpoknkɛm nɛ bɛ bákɛ́ kɛmɛ bhɔ
ɛyɔŋ anyu. 10 Bákɛ́ sɔt mɛnyɨŋɨ ́ bachi bhap ansɛm
ansɛm. Ba ́bhɔŋ bɛtɔŋ bachi bhap bɛ báchi bo
bɛsɨkɨ ntɨ nɛ bhɔ sayri. Ɛpɨŋ ɛyɔ ɛḱʉ̀ bɔmántɔŋ ndu
yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ ɛnɛ ba ́kʉ̀ bɛ mɛnyɨŋ ɛbhɛn ba ́tɔ́ŋ bɔ
ɛťi Mandɛm mmu ápɛm̀ɛ bhɛsɛ bɛrɨ, ɛnyu ɛnɛ́ bo
bachak bákway bɛbhɔŋ ɛkwak bɛḱóŋo bhɔ.

11Nti ́ anɛ bo bábhɔ́ŋɔ́ bɛb́hʉrɛ bapɛm ayap ɛnyu
ɛyɔ chi bɛ Mandɛm atɔŋ̌ bɛrɨňdu ɛbhi ndu áchyɛ́
mbi anɛbomankɛmbákwaybɛfʉɛt arɛ, yi ampɛmɛ
bhɔ. 12 Bɛrɨňdu Mandɛm ɛbhɛn bɛt́ɔŋ̀ bhɛsɛ bɛ
sɛńdɔ́ bɛkʉ mɛnyɨŋ ɛbhɛn bo abhɛn bábhɨkɨ rɨŋɨ
Mandɛm bákʉ̀, bɛ́ sɛńdɔ́ bɛfyɛ ngoŋo ndu mɛnyɨŋɨ ́
mmɨk ɛbhɛn bɛćhyɛ̀ bo maŋák fa ́ amɨk. Bɛt́ɔŋ̀
nkwɔ bɛ ndu ̌ nɛpɛḿ ɛnɛsɛ fá amɨk, sɛbhɔŋ bɛŕɨŋɨ
ndu sɛḱɛm̀mʉɛt bɛḱʉ chi mɛnyɨŋ ɛbhɛn bɛćhí chak
bɛsí Mandɛm nɛ bɛbhʉɛrɛ nɛpɛḿ ɛnɛsɛ mbɔ ɛnyǔ
Mandɛm a ́yàŋ. 13Ndu sɛḱʉ̀ mɛnyɨŋ ɛbhɔ, sɛb́ha ́ká
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ntɨ ndu ɛnyɨŋ ɛnɛ ɛrɨ ɛcha. Sɛb́haka ntɨ bɛ kɛnɛḿ
ɛkɛn kɛbhesi chɔŋ nɛ bɛtaŋMandɛmywɛsɛ nɛ Yesu
Kristo Mmu a ́pɛm̀ɛ bhɛsɛ. 14Yesu achyɛ́ nɛpɛḿ ɛni
bɛf́ɛŕɛ bhɛsɛ ndǔ bɛtaŋá bɛbʉ́mɛnkɛmnɛ ndu bɛso
batɨ ywɛsɛ. Akʉ nɔ, bɛ sɛḿba ́k bo ̌bhi yi ́mbɔŋ, nɔ
chi bo abhɛn bábhɔ́ŋɔ́ bɛya ̌ ɛkwak bɛkʉ chi bɛrɨt́í
mɛnyɨŋ.

15 Tɔ́ŋ yɛ bo mɛnyɨŋ ɛbhɛn. Fi ́ɛ́ bhɔ́ ntɨ nɛ ghatí
bhɔ bɛkwɛńɛ́ bhap. Kʉ mɛnyɨŋ ɛbhɛn nɛ bɛtaŋ
ɛbhɛn Mandɛm áchyɛ́wɔmɛnkɛm. Ɔ ́kɛ́ rɔ yɛ̌mmu
a ́mbyák wɔ.

3
Ɛpɨŋɨ́mmuMandɛm

1 Ta ́ytɔs, ghatí bakoŋo Yesu bɛ mámbɔŋ
nɛsɛptǐmʉɛt nta bo bati ɛtɔk nɛ bo abhɛn ba ́bhɔ́ŋɔ́
bɛtaŋ amfay yap. Ba ́kɛ́ tɔ́ŋ nɛtaŋántɨ nɛ bɛ́ ɛḿba ́k
wɨkɨrɨk nta yap bɛḱʉ bɛtɨk nɛ ntɨ nɛmɔt. 2 Ghatí
bhɔ́ bɛ mmu a ́kɛ́ rɛm ndak abʉ́abʉ ɛťi ntɨ, nɛ bɛ
ma ́nchɔ́kɔ́ sayri nɛ batɨ, ma ́mbak ndu kpak nɛ
batɨ. Ɛrɨ ma ́mbɔ́ŋ nɛsɛptímʉɛt bɛsí bo mankɛm.
3 Ghatí bhɔ́ ɛnyu yɔ́ mbɔnyunɛ ndǔ mpok anɛ
a ́fúɛŕɛ́ ansɛm, bɛsɛ babhɔŋ sɛćhí nyaka amɨḱ nɛḿɛ́
nɛḿɛ́ ndǔ baraka Mandɛm. Sɛt́àŋ nyaka ntí. Nɛ
bo bárwɔ̀ nyaka bhɛsɛ sɛńkʉ́ nɔkɔ bɛbʉ́. Sɛb́ha ́k
ndǔ kɛsɛmɛ́mɛnyɨŋ ɛbhɛnmmʉɛt ɛyɛsɛ ɛńŋwaka bɛ́
sɛńkʉ. Sɛḱaysi nyaka bɛmɛnyɨŋ ɛbhɔ bɛćhyɛ̀ bhɛsɛ
maŋák. Sɛḱʉ̀ nyaka bɛbʉ́ nɛ sɛb́hɔ́ŋmpap amɨḱ. Bo
bápa ̀p nyaka bhɛsɛ, bɛsɛ́ nkwɔ sɛḿpap nɔkɔ batɨ.
4KɛMandɛmMpɛmɛ ywɛsɛ́ a ́tɔ́ŋ nɔkɔ bhɛsɛ́ bɛrɨňtɨ
ɛbhi nɛ ɛkɔŋ ɛyi, 5 apɛmɛ bhɛsɛ. Ɛ ́pú nyaka chí bɛ
sɛḱʉ̀ bɛrɨti ́ mɛnyɨŋ, chi ɛťi ntínso ɛni. Apɛḿɛ́ bhɛsɛ́
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ndu ákʉ́ Ɛfóŋó Bɛdyɛrɛ yi áfɛŕɛ́ bhɛsɛ́ bɛbʉ́ antɨ,
akʉ sɛŕɔp chí bo bakɔ abhɛn bábhɔ́ŋɔ́ nɛpɛḿ nɛkɔ.
6Mandɛm anɛ, apɛrɛ́ chyɛ mmu ɛnyɨŋ, a ̌chyɛ kɛrɔ
mbɔk ansɛm, achyɛ bɛsɛ Ɛfóŋó Bɛdyɛrɛ tontó bɛfʉɛt
ntá Mɔ́ywi, Yesu Kristo Mpɛmɛ ywɛsɛ,́ 7 bɛ ankʉ
sɛmbak chak bɛsi ́ Mandɛm ɛťi bɛrɨňdu ɛbhi. Akʉ
nɔ bɛ́ sɛmbak bɔb̌hi, sɛḿbáka ́ ntɨ bɛ chɔŋ sɛmbɔŋ
nɛpɛḿ ɛnɛn nɛbhɨkɨ bhɔŋ ngwɛnti.

8Mɛnyɨŋ ɛb́hɛn nga ́tí nɛ́wɔ bɛćhí tɛtɛp. Nchi yaŋ
yɛ bɛ ɔ́nga ́ti bo abhɛn mánoko Mandɛm mɛnyɨŋ
ɛbhɛn sayri bɛmámfyɛ́ntíbɛḱʉbɛrɨ. Mɛnyɨŋ ɛbhɛn
bɛŕɨ tontó nɛbɛḱwa ̀k yɛňtɨkɨmmu. 9Kɛ ɔbhɨkɨbhɔ́ŋ
bɛḱɛmkɛfe ̌nɛ bo ɛťi mɛnyɨŋ ɛbhɛń bɛb́hɨkɨ bhɔ́ŋnti ́
nɛ nnɛt, nɛ ɛťi manyɛń bachǐmbɨ. Kɛ́ táŋ nɛ bho ɛťi
bɛbhé ɛbhɛn Mandɛm a ́chyɛ nyaka Moses. Bɛkʉ
mɛnyɨŋ ɛbhɔ apú kwak yɛ̌ mmu, nɛ bɛb́ɛp tonto ́.
10Ghatí mmu anɛ a ́twɔ̀nɛ a ́kɔ́rɛ́ a ́ndɔ́ barak a ́kɔ́rɛ.́,
Mbák ɔ́nga ́ti ́ yí ndɔŋ amɔt, ndɔŋ ɛṕay, abhɨkɨ gho ́k,
fɛrɛ́ nti nɛ yi. 11Ɔrɨŋ́ɨ ́bɛ nkaysi ɛnyǔ mmu wu apú
chak. Ǎkʉ bɛbʉ́ mpo ̌knkɛm nɛ bɛbʉ́ ɛbhi bɛt́ɔŋ̀ bɛ́
bɛkwɛńɛ́ bɛćhí nɛ yi.

Bɛyɔŋɔ́ ngwɛnti nɛ bakak
12Mɛťò wɔ mmu awu. Mba ́k ɛṕú Atɛḿas, chɔŋ

ɛḿbak Tíki ́kɔs. Nɛghɔ́ anɛ ɔ́ghɔ́mmuwap, ɔ́kɛ́ nɔ́k
bɛt́wɔ ayak ndu bɛtɛmɛri mɛ ɛtɔk Nikópolis. Arɛ́ kɛ̌
mɛb̌ha ́kmpokmanyiɛp a ́yá nɛmba ̌ŋ ǎkwɛn tonto ́.
13Mpok Sɛńas ntaŋá manyé nɛ Apólos ba ́té bɛŕɔ́ŋ
nɛkɔ, kʉ yɛňtɨkɨ ɛnyɨŋ bɛǵhɔ bɛ́ ɛnyɨŋ ɛb́hɨkɨ chɛp
bɔ́ ndǔ nɛkɔ ɛnap. 14 Bǒ bhɛsɛ chi bǒ Mandɛm
nɛ bábhɔŋ bɛf́yɛ ntí ndu bɛkʉ bɛrɨ, bɛ́ ɛḱɛ́ be bhɔ
mmʉɛt bɛḱwak bo abhɛn ɛyap ɛṕú. Bákɛ́ bhákmbɔ
mmu anɛ a ́pú kʉ bɛrɨ ndǔ nɛpɛḿ ɛni.
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15Bo abhɛn báchi fá nɛmɛ báto ́wɔ bakak. Kaká
bo ̌ nkwɔ́ abhɛn bákɔ́ŋ bhɛsɛ́ nɛ manoko ɛnyumɔt
mbɔ bɛsɛ. Mandɛma ́ntɔ́ŋ be ́ bɛrɨňdu.
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